
Цинь Мин покачал головой, поднял сумку на руке и сказал: «Вместо того, чтобы упрекать
меня, он дал мне эти камни духов».

«Вау! Такой большой мешок духовных камней, их, по оценкам, сотни или десятки?» Глаза Цинь
Цина полны богатства, и он с завистью посмотрел на сумку перед ним: «Мне все равно, у вас
так много духовных камней, вы хотите подарить их мне. Купите восхитительную и красивую
одежду».

«Есть двести духовных камней». Цинь Мин был сильным человеком в области боевых искусств
в своей предыдущей жизни. Как только он держал сумку в руке, он знал, сколько там камней:
«Завтра я отведу тебя на улицу прогуляться. Думаешь, купи то, что хочешь».

Как маленькая принцесса из семьи Цинь, Цинь Цин всегда была разумной. Она вообще не
связывается с камнями духов. Она всегда ест экономно. Ее младшая сестра говорит, что хочет
покупать вкусную и красивую одежду. Она просто говорит об этом, ей просто нужен Цинь. Мин
сопровождает ее по магазинам, в лучшем случае она покупает небольшие аксессуары.

Однако Цинь Мин не будет плохо относиться к своей сестре в этой жизни. Он уже
запланировал завтра отвезти свою сестру в Лючэн и купить ей больше одежды.

Что же до того, откуда взялся камень духа? Конечно, это не просто двести низших духовных
камней. Как эти две сотни низших духовных камней могут купить одежду, достойную моей
сестры?

Линши нужно забрать у семьи Чжао!

«Это то, что вы сказали, так что давайте просто скажем это. Завтра пойдем по магазинам».
Цинь Цин сказала последнее слово, как будто боялась, что Цинь Мин вернется.

Цинь Мин улыбнулся, покачал головой и с улыбкой сказал:

"Иди, пойдем гулять!"

"Где? По магазинам?"

«Нет, позволь тебе повеселиться».

"Какая забавная вещь?" Большие глаза Цинь Цина мигнули, глядя на Цинь Мина как на
ребенка.

Он всегда чувствовал, что его брат стал другим, более уверенным и загадочным.



Уголок рта Цинь Мина скривился, слегка улыбнулся и сказал: «Пойдем, ты узнаешь, когда
доберешься».

Лючэн, улица Шуньли.

Цинь Мин и Цинь Цин вышли на роскошный чердак, и Цинь Мин вошел, и Цинь Цин вошел.

"Этот гость, что бы вы хотели заказать?" Вежливая горничная поприветствовала их обоих и
уважительно спросила.

"Держи подальше корни, цветы и травы, Цзиньсянли ..."

Изо рта Цинь Мина выскочило более дюжины Линчжи первого, второго класса и Линчжи
третьего класса.

«Брат, что ты делаешь в павильоне Цзюэминь, чтобы покупать эти вещи?» - с любопытством
спросил Цинь Цин.

Брат Цинь Мин действительно становится все более и более непонятным. Я не знаю, где он
услышал имена этих Линчжи, не говоря уже о том, что он хотел купить этим Линчжи.

Ваш брат хочет изучать алхимию?

Качая головой, Цинь Цин отрицала свою наивную идею.

Очистка таблеток - дело непростое. Их семья Цинь управляет таблетками и лучше всех знает
их дело.

Хотя алхимия выглядит простой, вы можете смешивать и комбинировать несколько трав наугад
и помещать их в алхимическую печь. Через некоторое время вы можете собрать больше
таблеток.

Но на самом деле?

Патриарх семьи Цинь, Цинь Мин и ее отец, тоже пробовали алхимию, но с силой области
боевых искусств своего отца он не мог сделать даже простейшие алхимические пилюли.

Потеряв бесчисленное количество духовных растений, отец Цинь просто отказался от идеи
алхимии.

«Вы узнаете позже». - сказал Цинь Мин с загадочной улыбкой.



Дело не в том, что Цинь Мин не хочет говорить правду со своей сестрой, это действительно
невероятно.

Его Цинь Мин никогда не занимался алхимией при своей младшей сестре и внезапно сказал ей
однажды, что я буду заниматься алхимией и что я также являюсь божественным алхимиком в
области алхимии.

Если бы она убила свою сестру, она бы не поверила этому, может быть, она подумала бы, что
говорит только во сне.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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